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BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK 

 

VESZÉLY 
FIGYELMEZTE

TÉS VIGYÁZAT 

VESZÉLY - Közvetlen 
veszélyek, amelyek 

FIGYELMEZTETÉS - 
Veszélyek vagy nem 

biztonságos gyakorlatok 

VIGYÁZAT - Veszélyek 
vagy nem biztonságos 

gyakorlatok 
Súlyos személyi sérülést 

okozhatnak 
amelyek súlyos személyi 

sérülést okozhatnak 
amelyek kisebb személyi 

sérülést okozhatnak 
vagy halál sérülés vagy halál sérülés 

     

FIGYELMEZTETÉS   
       Elektromos készülékek használatakor alapvető biztonsági óvintézkedések  

mindig be kell tartani, beleértve a következőket 
 
TELEPÍTŐ/SZERELŐ:  
Hagyja ezt a kézikönyvet a fogyasztónál!  
 
FOGYASZTÓ:  
Tartsa meg ezt a kézikönyvet a későbbi használásra.Ez a használati 
útmutató a készülék biztonságos használatához szükséges fontos 
információkat tartalmaz. A készülék használatakor tartsa be az összes 
figyelmeztetést és utasítást. 

 

FONTOS ÓVINTÉZKEDÉSEK 
 
HASZNÁLAT ELŐTT OLVASSA EL AZ ÖSSZES HASZNÁLATI UTASÍTÁST, ÉS 
ŐRIZZE MEG A KÉSŐBBI HASZNÁLATRA 
 
1. Távolítson el és dobjon ki biztonságosan minden csomagolóanyagot és 
reklámcímkét a sütő első használata előtt. 
2. A kisgyermekek fulladásveszélyének elkerülése érdekében távolítsa el és 
ártalmatlanítsa biztonságosan a hálózati csatlakozóra szerelt védőburkolatot 
3. Ne használja a készüléket a munkalap vagy az asztal széle közelében. Győződjön 
meg róla, hogy a felület stabil, vízszintes, hőálló és tiszta legyen 
4. Ne használja a készüléket ruhával borított felületen, függönyök vagy más 
gyúlékony anyagok közelében. 
5. Tűz keletkezhet, ha a sütő le van takarva, vagy gyúlékony anyagokhoz ér, 
 beleértve a függönyöket, drapériákat, falakat és hasonlókat, működés közben. 
6. Ne használja a készüléket forró gáz- vagy elektromos égőn (vagy annak 
közelében), vagy olyan helyen, ahol 
 melegített sütőhöz vagy felülethez érhet. 
7. Ne hagyja, hogy a tápkábel az asztal vagy a pult szélén lógjon, ne érintse meg 
forró 
 felületekhez, illetve ne csomósodjon össze. 



8. Az áramütés elkerülése érdekében ne merítse vízbe a kábelt, a dugót vagy a 
motor talpát. vagy más folyadékba). 
9. A sütő külső burkolata a sütés során és után forró lehet. Kérjük, ne érintse meg a 
forró felületeket. A sütő és a sütő közelében lévő más készülékek tápkábelét mindig 
tartsa távol a sütőházától. 
10. A sütők nem alkalmasak kis terekben való használatra. ügyeljen arra, hogy a sütő 
körül mindenhol megfelelő helyet hagyjon. Legalább 4 hüvelyk/10 cm-es hely ajánlott. 
11. Ne érintse meg a forró felületeket. 
12. Az égési sérülések elkerülése érdekében a mellékelt pizzasütő serpenyő vagy 
pizzakő eltávolításakor legyen rendkívül óvatos, mivel nagyon forró lehet. 
13. Ne tegyen kartont, műanyagot, papírt vagy más gyúlékony anyagot a sütőbe. 
14. Ne fedje le a sütő egyetlen részét sem fémfóliával. Ez a sütő túlmelegedéséhez 
vezet. 
15. Javasoljuk egy erre a célra szolgáló pizzakő használatát, más alkalmas öntöttvas 
serpenyő/szénacél serpenyő is használható. ne használjon tapadásmentes vagy 
bevonatos serpenyőt a sütőben. 
16. Túlméretezett ételeket és fém eszközöket nem szabad a sütőbe helyezni, mivel 
ezek tüzet vagy áramütés veszélyét okozhatják. 
17. A sütővel való közvetlen érintkezés elkerülése érdekében mindig pizzahéjat kell 
használni, amikor pizzát helyezünk a sütőtérbe, kivéve, ha serpenyős pizzát sütünk.A 
sütő használatakor igyekezzen a gyártó által ajánlott tartozékokat használni. Más 
tartozékok könnyen égési sérüléseket okozhatnak 
18. Ne tároljon a gyártó által ajánlott tartozékokon kívül más anyagokat ebben a 
sütőben, amikor nem használja. 
19. Ez a készülék kizárólag háztartási használatra készült. Ne használja semmilyen 
mozgó járműben. 
20. Ha a készüléket tisztítani, mozgatni, összeszerelni vagy tárolni kell, mindig 
kapcsolja ki a készüléket, és hagyja teljesen kihűlni, mielőtt kihúzná a konnektorból. 
21. Ne tisztítsa fém súrolóbetétekkel. A darabok letörhetnek a párnáról és elektromos 
alkatrészekhez érhetnek, ami áramütés veszélyét idézi elő. 
 
22. Szoros felügyelet szükséges, ha a készüléket gyermekek által vagy gyermekek 
közelében használják. 
23. Hosszabb leválasztható tápkábelek vagy hosszabbító kábelek állnak 
rendelkezésre, és azok is használhatók, ha óvatosan járnak el használatuk során. 
24. Javasoljuk a készülék és a tápkábel rendszeres ellenőrzését. 
25. Ne használja a készüléket, ha a tápkábel vagy a dugó sérült, vagy ha a készülék 
meghibásodott vagy bármilyen módon megsérült. Azonnal hagyja abba a használatot. 
26. A sütő külső burkolata a sütés során és után forró lehet. Kérjük, ne érintse meg a 
forró felületeket. A sütő és a sütő közelében lévő más készülékek tápkábelét mindig 
tartsa távol a sütőházától. 
27. A sütők nem alkalmasak kis terekben való használatra. ügyeljen arra, hogy a sütő 
körül mindenhol megfelelő helyet hagyjon. Legalább 4 hüvelyk/10 cm-es hely ajánlott.  
28. Ne érintse meg a forró felületeket.  
29. Az égési sérülések elkerülése érdekében a mellékelt pizzasütő serpenyő vagy 
pizzakő eltávolításakor legyen rendkívül óvatos, mivel nagyon forró lehet.  
30. Ne tegyen kartont, műanyagot, papírt vagy más gyúlékony anyagot a sütőbe.  
31. Ne fedje le a sütő egyetlen részét sem fémfóliával. Ez a sütő túlmelegedéséhez 
vezet.  
32. Javasoljuk egy erre a célra szolgáló pizzakő használatát, más alkalmas öntöttvas 
serpenyő/szénacél serpenyő is használható. ne használjon tapadásmentes vagy 
bevonatos serpenyőt a sütőben.  



33. Túlméretezett ételeket és fém eszközöket nem szabad a sütőbe helyezni, mivel 
ezek tüzet vagy áramütés veszélyét okozhatják.  
34. A sütővel való közvetlen érintkezés elkerülése érdekében mindig pizzahéjat kell 
használni, amikor pizzát helyezünk a sütőtérbe, kivéve, ha serpenyős pizzát sütünk.A 
sütő használatakor igyekezzen a gyártó által ajánlott tartozékokat használni. Más 
tartozékok könnyen égési sérüléseket okozhatnak 
35. Ne tároljon a gyártó által ajánlott tartozékokon kívül más anyagokat ebben a 
sütőben, amikor nem használja.  
36. Ez a készülék kizárólag háztartási használatra készült. Ne használja semmilyen 
mozgó járműben.  
37. Ha a készüléket tisztítani, mozgatni, összeszerelni vagy tárolni kell, mindig 
kapcsolja ki a készüléket, és hagyja teljesen kihűlni, mielőtt kihúzná a konnektorból.  
38. Ne tisztítsa fém súrolóbetétekkel. A darabok letörhetnek a párnáról és elektromos 
alkatrészekhez érhetnek, ami áramütés veszélyét idézi elő.  
39. Szoros felügyelet szükséges, ha a készüléket gyermekek által vagy gyermekek 
közelében használják.  
40. Hosszabb leválasztható tápkábelek vagy hosszabbító kábelek állnak 
rendelkezésre, és azok is használhatók, ha óvatosan járnak el használatuk során.  
41. Javasoljuk a készülék és a tápkábel rendszeres ellenőrzését.  
42. Ne használja a készüléket, ha a tápkábel vagy a dugó sérült, vagy ha a készülék 
meghibásodott vagy bármilyen módon megsérült. Azonnal hagyja abba a használatot. 
43. A sütő külső burkolata a sütés során és után forró lehet. Kérjük, ne érintse meg a 
forró felületeket. A sütő és a sütő közelében lévő más készülékek tápkábelét mindig 
tartsa távol a sütőházától. 
44. A sütők nem alkalmasak kis terekben való használatra. ügyeljen arra, hogy a sütő 
körül mindenhol megfelelő helyet hagyjon. Legalább 4 hüvelyk/10 cm-es hely ajánlott.  
45. Ne érintse meg a forró felületeket.  
46. Az égési sérülések elkerülése érdekében a mellékelt pizzasütő serpenyő vagy 
pizzakő eltávolításakor legyen rendkívül óvatos, mivel nagyon forró lehet.  
47. Ne tegyen kartont, műanyagot, papírt vagy más gyúlékony anyagot a sütőbe.  
48. Ne fedje le a sütő egyetlen részét sem fémfóliával. Ez a sütő túlmelegedéséhez 
vezet.  
49. Javasoljuk egy erre a célra szolgáló pizzakő használatát, más alkalmas öntöttvas 
serpenyő/szénacél serpenyő is használható. ne használjon tapadásmentes vagy 
bevonatos serpenyőt a sütőben.  
50. Túlméretezett ételeket és fém eszközöket nem szabad a sütőbe helyezni, mivel 
ezek tüzet vagy áramütés veszélyét okozhatják.  
51. A sütővel való közvetlen érintkezés elkerülése érdekében mindig pizzahéjat kell 
használni, amikor pizzát helyezünk a sütőtérbe, kivéve, ha serpenyős pizzát sütünk.A 
sütő használatakor igyekezzen a gyártó által ajánlott tartozékokat használni. Más 
tartozékok könnyen égési sérüléseket okozhatnak 
52. Ne tároljon a gyártó által ajánlott tartozékokon kívül más anyagokat ebben a 
sütőben, amikor nem használja.  
53. Ez a készülék kizárólag háztartási használatra készült. Ne használja semmilyen 
mozgó járműben.  
54. Ha a készüléket tisztítani, mozgatni, összeszerelni vagy tárolni kell, mindig 
kapcsolja ki a készüléket, és hagyja teljesen kihűlni, mielőtt kihúzná a konnektorból.  
55. Ne tisztítsa fém súrolóbetétekkel. A darabok letörhetnek a párnáról és elektromos 
alkatrészekhez érhetnek, ami áramütés veszélyét idézi elő.  



56. Szoros felügyelet szükséges, ha a készüléket gyermekek által vagy gyermekek 
közelében használják.  
57. Hosszabb leválasztható tápkábelek vagy hosszabbító kábelek állnak 
rendelkezésre, és azok is használhatók, ha óvatosan járnak el használatuk során.  
58. Javasoljuk a készülék és a tápkábel rendszeres ellenőrzését.  
59. Ne használja a készüléket, ha a tápkábel vagy a dugó sérült, vagy ha a készülék 
meghibásodott vagy bármilyen módon megsérült. Azonnal hagyja abba a használatot. 
60. Javasoljuk, hogy a sütőt más készülékektől elkülönített, külön áramkörön 
üzemeltesse. Ha bizonytalan, forduljon engedéllyel rendelkező és képzett 
villanyszerelőhöz. 
61. Ez a készülék egy földelő vezetékkel ellátott, földelő dugóval ellátott hálózati 
vezetékkel van felszerelve. A készüléket egy 3 lyukú, megfelelően földelt konnektorral 
kell földelni. Elektromos rövidzárlat esetén a földelés csökkenti az áramütés veszélyét.  
62. Semmilyen körülmények között ne vágja le vagy távolítsa el a harmadik (földelt) 
csapot a tápkábelről, és ne használjon adaptert.  
63. Forduljon szakképzett villanyszerelőhöz, ha a földelési utasításokat nem érti 
teljesen, vagy ha kétségei vannak a készülék megfelelő földelésével kapcsolatban.  
64. Az elektromos készülékek használatakor további biztonsági védelem érdekében 
ajánlott a hibaáram-védelmi készülék (biztonsági kapcsoló) felszerelése. Ajánlatos a 
készüléket tápláló elektromos áramkörbe olyan biztonsági kapcsolót beépíteni, 
amelynek névleges maradó üzemi áramerőssége nem haladja meg a 30mA-t. 
Szakszerű tanácsért forduljon a villanyszerelőhöz. 

BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK 

 

FIGYELMEZTETÉS  
Az áramütés elkerülése érdekében tisztítás előtt húzza ki a készüléket a konnektorból. 
Az ajtónak normál használat során zárva kell lennie. 
A készülékeket nem szabad külső időzítővel vagy külön távirányítóval működtetni. Ezt 
a készüléket 8 éves kortól és idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi 
vagy szellemi képességekkel rendelkező, illetve tapasztalat és ismeretek hiányában 
lévő személyek is használhatják, ha felügyeletet vagy utasítást kaptak a készülék 
biztonságos használatára vonatkozóan, és megértették az ezzel járó veszélyeket. A 
gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A tisztítást és a felhasználói karbantartást 
gyermekek csak 8 évesnél idősebbek és felügyelet mellett végezhetik. Tartsa a 
készüléket és annak vezetékét 8 évnél fiatalabb gyermekek számára elérhetetlen 
helyen. A felhasználói kézikönyv megtekinthető és letölthető honlapunkról is: 
www.pizzaforno.hu honlapon. 

 

HASZNÁLATI UTASÍTÁS (TÁPKÁBEL) 
1. Ez a készülék rövid tápkábellel van ellátva, hogy csökkentse a hosszabb 

vezeték meghúzásából, megbotlásából vagy összegabalyodásából eredő 
személyi sérüléseket vagy anyagi károkat.  

2. Hosszabbító kábel használata esetén,  
1) a vezetékkészlet vagy hosszabbító kábel jelzett elektromos névleges 

teljesítményének legalább akkorának kell lennie, mint a készülék elektromos 
névleges teljesítménye,  



2) a kábelt úgy kell elhelyezni, hogy az ne lógjon a pult vagy az asztal lapján, 
ahol a gyermekek meghúzhatják vagy akaratlanul megbotolhatnak benne, és  

3) a hosszabbító kábelhez földelt dugónak kell tartoznia.
 



  



KIZÁRÓLAG HÁZTARTÁSI, BELTÉRI HASZNÁLATRA 

ŐRIZZE MEG A HASZNÁLATI UTASÍTÁST

 
AZ ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT 
Funkciók  
A fűtőelemeken lévő védőanyagok eltávolítása érdekében a sütőt 20 percig 
üresen kell működtetni. Gondoskodjon a helyiség jó szellőzéséről, mivel a sütő 
gőzöket bocsát ki. Ezek a gőzök biztonságosak és nem károsítják a sütő 
teljesítményét.  

1. Távolítsa el és dobja el biztonságosan a sütőből a csomagolóanyagot, a 
reklámcédulákat és a szalagot.  

2. Vegye ki a pizzakövet a csomagolásából, és helyezze a pizzakövet a sütő 
üregébe.  

3. Törölje át a sütő belsejét puha, nedves szivaccsal.  
4. Helyezze a sütőt egy tiszta, sík, stabil felületre. Tisztítsa meg a helyet, mielőtt a 

sütőt a helyére helyezi. Távolítson el minden gyúlékony tárgyat és anyagot, 
beleértve az asztalterítőket is. A sütő megfelelő helyének kiválasztásakor 
gondoljon a szellőzésre. A nagyon magas sütési hőmérséklet néha az ételek 
égését okozhatja, ami füstöt termelhet. Biztosítson legalább 10 cm  helyet a sütő 
mindkét oldalán és 15 cm helyet a sütő felett. 

 

A SÜTŐ ÜZEMELTETÉSE 
 
Az elért rendkívül magas hőmérséklet miatt kérjük, gondoskodjon arról, hogy a 
sütőt jól szellőző helyen helyezze el, mivel sütés közben füstöt bocsát ki. 

  
1. Dugja be a hálózati dugót egy földelt konnektorba. 

2.  Bekapcsolt állapotban a sütő hangot ad ki, és a kijelző három másodpercre 

kigyullad, majd kikapcsol. sütő készenléti üzemmódba lép. 

3. Helyezze be a pizzakövet a pizzasütő kamrába. 

4. Nyomja meg a "Power" gombot, a menüjelző kigyullad, az idő és hőmérséklet 

képernyő villog, a menügombot elforgatva kiválasztja a funkciót, és megjeleníti a 

beállításokhoz tartozó ajánlott hőmérsékletet és időt.  

5. Nyomja meg ismét a "Start/Pause" gombot a sütő elindításához. 

6. Hagyja a sütőt előmelegedni a beállított hőmérsékletre, az előmelegítési idő az 

előbeállítás kiválasztásától függően 1-25 perc között állítható be. 

7. Az előmelegítés végeztével nyissa ki az ajtót, a pizzalapát 



segítségével helyezze a pizzát közvetlenül a pizzakőre, és zárja be az ajtót.  

8. Amikor a sütő működik nyomja meg a forgótányér gombot a pizza forgatásának 

elindításához, nyomja meg újra a forgatás leállításához.  

9. Nyomja meg az idő/hőmérséklet gombot, és forgassa el az idő/hőmérséklet 

forgógombot a hőmérséklet és az idő beállításához. a sütési ciklus végén a sütő 

riasztója megszólal, az idő kijelző fénye villogni fog, majd kialszik. 

 

 
A HŐMÉRSÉKLET BEÁLLÍTÁSA 

1.  Nyomja meg a TIME/TEMP gombot, a hőmérséklet villog, a sütő hőmérsékletének 
emeléséhez forgassa el a tárcsát az óramutató járásával megegyező irányba, a 
hőmérséklet csökkentéséhez forgassa el az óramutató járásával ellentétesen, 3 
másodperc múlva a sütő automatikusan a beállított hőmérsékletnek megfelelően működik. 

2.   A hőmérsékletet 450C-ra (Max Temp) állítsa be.   
IDŐ BEÁLLÍTÁSA 
1. Nyomja meg kétszer a TIME/TEMP gombot, az idő villog, forgassa el a tárcsát az 
óramutató járásával megegyező irányba a sütő munkaidejének növeléséhez, forgassa 
el az óramutató járásával ellentétesen a munkaidő csökkentéséhez, 3 másodperccel 
később a sütő automatikusan a beállított hőmérsékletnek megfelelően működik. 
2. A TIME tárcsát az óramutató járásával megegyező irányban elforgatva növelheti 
az időzítőn lévő időt, a maximális főzési idő 50 perc.  
3. Az időzítő lejárta után a sütő leállítja a fűtést, és a készülék készenléti 
üzemmódba lép.  
4. Nyomja meg a TIME/TEMP tárcsát egy újabb ciklus indításához, ha szükséges. 



HOGYAN HASZNÁLJUK 

 
MEGJEGYZÉS  
Ha szállítani kívánja a terméket; a törés elkerülése érdekében vegye ki a 
pizzakövet a sütő belsejéből, és csomagolja külön. 
MEGJEGYZÉS  
Győződjön meg róla, hogy a sütő előmelegített, mielőtt a pizzakövet az 
üregbe helyezné. 
MEGJEGYZÉS 
A magas hőmérsékletű sütési funkciókhoz, 
Javasoljuk, hogy figyelje az étel sütési idejét, mert a magas hőmérséklet gyorsan elkészül 
További információkért lásd a Hibaelhárítás című fejezetet. 
FIGYELMEZTETÉS 
Sütés után hagyja a sütőt teljesen kihűlni, mielőtt kihúzná a konnektorból.  
Az érzékeny elektronikát. Ezek a ventilátorok automatikusan kikapcsolnak, 
amikor a hőmérséklet elfogadható szintre kerül.  

FONTOS FIGYELMEZTETÉS 
Az Ön pizzasütőjének a megfelelő működéshez egy teljes 20 amperes elektromos 
konnektorra van szüksége. Alacsonyabb áramerősségű konnektoron/áramkör-
megszakítón való működtetése a grill és/vagy az áramkör kioldását okozhatja. Az 
áramkimaradás megelőzése érdekében:  

• Külső konnektor ajánlott, szabványos 20 amperes megszakítóval.  
• A grill csatlakoztatása előtt húzza ki az összes többi elektromos eszközt, például a 

teraszvilágítást, amelyet a külső konnektor/áramkör-megszakító táplál.  
Ha használat közben megszűnik az áramellátás:  

• Azonosítsa és húzza ki az összes olyan elektromos eszközt, amely egyidejűleg 
elvesztette az áramellátást, és állítsa vissza a megszakítót.  

• Próbáljon meg másik konnektort használni, ha van ilyen. A hosszabbító vezetékek 
ajánlott használatáról olvassa el a használati útmutatót. Ha az áramkör-megszakító 
továbbra is működés közben kapcsol ki, forduljon szakképzett villanyszerelőhöz. 

 
• A készülék nem igényelhet belső tisztítást. Minden ételmaradéknak le kell égnie 

használat közben. A kefével lesöpörheti a kövön lévő felesleges törmeléket.  
• Idővel a készülék belseje kissé elszíneződhet. Ez teljesen normális.  
• Ne használjon sütőtisztítót vagy fémsúrolószert a pizzasütő tisztításához, mert ezek 

károsítják a készüléket, A külső testet puha, nedves szivaccsal törölje át. A foltok 
kialakulásának elkerülése érdekében nem súroló hatású folyékony tisztítószer vagy 
enyhe spray oldat is használható. A tisztítószert tisztítás előtt a szivacsra, ne a sütő 
felületére vigye fel.  

. tisztítsa meg a pizzasütő külsejét, várja meg, amíg kihűl, húzza ki a 
készüléket, és egy enyhén nedves ruhával törölje át a sütőtestet. Azonnal 
szárítsa meg egy tiszta törülközővel. tisztítsa meg a sütőtestet, mielőtt bedugja 
a konnektorba és bekapcsolja a sütőt. 



TÁROLÁS 
A pizzasütőt a szabadban is használhatja. Használaton kívül száraz helyen, zárt 
térben tárolja.  
A pizzakövet csak a sütő belsejében tárolja - ne tároljon élelmiszereket vagy más 
tárgyakat a sütőüregben.  
Ne támaszkodjon rá, és ne tegyen tárgyakat a készülék tetejére. Ez károsíthatja a sütőt.  
Pizzakő  

1. NE használja a pizzakövet nyílt láng felett.  
2. Kerülje a kő szélsőséges hőmérsékletváltozásait. NE tegyen fagyasztott ételeket a kőre, 

ha 170°C feletti hőmérsékletet használ. 
3. A kő törékeny, és eltörhet, ha megütik vagy leejtik.  
4. A kő használat közben nagyon forró, és használat után még sokáig forró marad.  
5. NE hűtse a követ vízzel, és ne használja nedves állapotban.  
6. Az odaégett ételnyomok eltávolításához várja meg, amíg a kő kihűl, két kézzel óvatosan 

vegye ki a sütőből, távolítsa el a laza vagy nagyobb törmelékeket, majd fordítsa meg, és 
óvatosan csúsztassa vissza a sütőbe. A kő alján lévő törmelék a készülék következő 
használatakor le fog égni. 

7. Ha a kő eltörik: Kapcsolja ki a sütőt, hagyja kihűlni, és húzza ki a készüléket a 
konnektorból, mielőtt eltávolítaná a törött sütőkövet.  
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HIBAELHÁRÍTÁS 

 

Probléma Lehetséges ok Megoldás 
   

A 
készülék 

Az étel hozzáér a 
Kapcsolja ki a készüléket, és 

termel 
helyezze az ételt addig, amíg 
az nem 

fűtőelemet. füstöl, 
amikor megérinti a fűtőelemet.  

bekapcso
lva van. 

  

Az étel füstöl 
Szakítsa meg a grillezési 
folyamatot  

 
anélkül, hogy 
megérintené a 

azonnal, és hagyja, hogy a 
készülék 

 fűtőelemet. 
hűljön le. Ne melegítse újra 
az ételt. 

   

 

A terméket a 
következőkhöz 
használják Védőolaj van a 

 az első alkalommal. A termék felületén . 
   

A 
készülék A dugó nincs 

bedugva. 
Dugja be a dugót a hálózati 

nem konnektorba.  

reagál 
vagy 

  

 

Az időzítő lejárt Kapcsolja be újra a 
készüléket. 

 

 számolva.   
   

 
A biztosíték kialudt. 

Forduljon a hivatalos 
szervizhez 

 szervizzel.   
   

  
Ha a készülék túlmelegszik, 
a készülék 

 
A készülék 

automatikusan kikapcsolja a 
fűtést 

 rendszer a biztonság 
érdekében. Ne használja 
tovább  túlmelegedett.  a készüléket, és lépjen 
kapcsolatba a   

  hivatalos szervizzel. 
   

 
Az alaplap elromlott. 

Vegye fel a kapcsolatot a 
hivatalos szervizzel 

 szervizzel.   
   



A külső Eltömődtek a 
szellőzőnyílások. 

Távolítson el minden olyan 
tárgyat, amely 

felületén 
a elzárják a szellőzőnyílásokat.  

A 
készülék 

  

 
Győződjön meg róla, hogy a 
környező 

nagyon 
forró. 

 

Eltömődött 
légbeömlők. 

A készülék alatti légbeömlő 
nyílások  

  tisztítsák ki. 
   

Pizzakő A forgógomb ki van 
kapcsolva. 

Nyomja meg a gombot a 

nem forgatás.  

forgatásh
oz. 

  

A forgómotor 
elromlott. 

Forduljon a hivatalos 
szervizhez 
szervizzel.  

    
 
  



A terméken vagy a csomagoláson lévő szimbólum azt jelzi, 
hogy ez a termék nem kezelhető háztartási hulladékként. 
Ehelyett az elektromos és elektronikus berendezések 
újrahasznosítására szolgáló megfelelő gyűjtőhelyen kell 
leadni. 
A termék megfelelő ártalmatlanításának biztosításával Ön 
segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 

gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a 
termék nem megfelelő hulladékkezelése okozhatna. A termék 
újrahasznosításával kapcsolatos részletesebb információkért forduljon a 
helyi önkormányzathoz vagy a háztartási hulladékkezelőhöz. 
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